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جب تک کہ اآپ اسے فروخت نہ کریں۔



ؠ۔ دۅکھٕ زدن یسوعؔ ہن کٔرؠ شاندار کارنامہٕ۔ تٔمؠ ژٔلرٲوؠ دٲد
یچٚھٕ نٲونِ خدا دیوٚتنُ سۅکھ تہٕ دِل و دماغک راحت۔ بییہٚ ہ

وند سُندٛ ک�م۔



وٹٚ، شِفا تہٕ اوٚر لوٗکھ اآے کھیجٚو کھیجٚو یسوعسؔ نشِ۔اتھٕ ر
ننیو مانن والیو منزٕٛ باہ زُو کانچٛھنہٕ باپتھ۔ یسوعؔ ہن کۅر فٲصلہٕ پ

دایہ سنزِٛ نفر ژارنکُ تاکہ تم کرنَ تٔمس خ
کامہِ منزٛ اتھٕ رۅٹ۔ 



امہِ اندٛ یودٚوے توٚہہِ اہم ک
۔ خدا س

ٚ
نزٛ واتناونہ چھے

 اکِٔسکٔریو عبادت۔ یسوعؔ 
ھ ھ کھٔسِتخلوکھ بالس پٮ۪ٹ

مٲنؠ سپُد سُہ پننِس اآس
مٲلسِ سٟتؠ ہمک�م۔
نَس یسوعؔ رود سِریہ لوس

تام عبادتس منزٛ۔ 



ٹہٕ یسوعؔ رود گ
پچھس منزٛ 
رٲتؠ راتس 

عبادت کران۔



ٲلؠ یار دوس ناد سُلہِ صبحٲے انٔؠ یسوعؔ ہن پنٕنؠ سٲری مانن و 
موےٕ منزٕٛ ژٲرؠ یدِتھ۔ یم امٔس خدمَتس تہٕ تٲبعدٲری منزٛ ٲسؠ۔
امٔؠ پنٕنؠ خاص باہ حوٲرؠ۔ 



تمو ۔)اندوریا(گۅڈٕ ژٲرنِؠ زٕ بٲے سمعون پطرسؔ تہٕ انڈریو 
سوعنؔ پانس سٟتؠ نیرنہٕ تروو پنُن گاڈٕ کارٕ بار اتٔی ییلٚہ تمِن ی

خٲطرہ ووُن۔ 



یمسنؔ تہٕ زُبیدہ سںندٛیو گۅبرو ج
اڈٕ زال تٔتی۔جاننؔ تہِ ترٲوؠ پنٕنؠ گ



 
ؔ
، متیّ

ؔ
، توما، شمعونؔ یس یسوعؔ ون ژٲرؠ مزید فلِپؔ، برتلمائی

، جیمزؔ سُندٛ بوے زیلوٗتؔ ونان ٲسؠ، فلِپسؔ سُند نیچٚو جیمزؔ 
س پتہٕ یہوداؔ تہٕ یہودا اسکریوتؔی یُ 
۔ یسوعؔ سُندٛ مُخٲلف بنیوو



 سُہ یہ یسوعنؔ ووُن تمِن زِ 
بوط ونان چُھ تہِ چُھ مض

عمارت بنیادن پٮ۪ٹھ اکھ
ھ کھڑا کرنس برابر۔ ات
تھ۔عمارٔژ طوفان تہِ وٲلِ 



کرنٕؠ گٔییہِ مگر یسوعؔ سندٛس ک�مس پٮ۪ٹھ عمل نہ
یتھ طوفان ییہِ تہٕ ۔سٮ۪کہِ پٮ۪ٹھ عمارت کھڑا کرنس برابر

عمارت ییہِ پانے ؤسِتھ۔ 



توہہِ کانہٛہ یسوعؔ سندٛؠ کینہٛہ حکم ٲسؠ نہٕ سہل۔ یودٚوے
وُس۔ تمِو دٔچھنہِ اندٕٛ چپاتھ �یو کھوُور بتھؠ لب دٲرؠ و

ؠ تہِ کٔریو ہیچٚھنٲوؠ پننٮ۪ن دشمنن سٟت
د مدد محبت۔ لکُن چُھ خدا وند سُنٛ 
ہٕ باپتھ۔ حاجت یسوعؔ سندٛؠ پٲٹھؠ زُون



م کرنَ ژھۅپہٕ یسوعؔ ہن وون لکُن یتہِ زِ ت
مذہبی زٹِھٮ۪ن کٔرتھ پنٕنؠ عبادت کینژٛن

اپتھ۔ ہندٛؠ پٲٹھؠ نہٕ لکُن ہاونہٕ ب



تہٕ �گہٕ یسوعنؔ ووُن خدا کھیاوٕ ناوِ 
پٮ۪ٹھ ناوِ پلو پۅشاک تمن یمن تس

رزقِ پژھ اآسہِ۔ خدا وند چُہ جاناوارن
ڈؠ دۅپھن پوش سوزان تہٕ رنگٛہٕ رنگٛہٕ کنٛ 

ن پزنہٕ پھۅلراوان۔ تسندٛؠ مانن وٲلؠ ہیک
ھ پننیو پٲٹھؠ تس پٮ۪ٹھ پژھ تھٲوتِ

ضرورتو باپتھ۔ 



نٕنؠ یم یسوعنؔ ہیچٚھٕ نٲوؠ پ
حوٲرؠ امہ دوٚہہ واریاہ چیز۔ 

ھ مۅک�و اکھ ییلٚہ امٔؠ پنٕنؠ کت
ش مینٛدؠ لد اآو یسوعؔ ہس نِ 

شفا ژھانڈٛنہِ۔ 



دؠ یسوعؔ ہن وون امٔس مینٛ 
"  بہٕ کرٕ، صاف روز"لدس 

ہ حوارٮ۪ن دیدمان بلیوو ی
ا۔ میندٛؠ لد۔ تس میول شف

د چھرا ہیکہِ یہ خدا سُنٛ 
یو زون زِ گۅبرےٕ کٔرتِھ۔ حوار

ہٕ وول۔تہندٛ اسُتاد چُھ عظمت
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ختم شد



بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 
یں۔بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچان

گناہ کی سزا خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔
ے بیٹے، یسوع موت ہے، لیکن خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوت

جا۔ پھر یسوع زندہ کو، صلیب پر مرنے اور اآپ کے گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھی
سے اپنے اگر اآپ یسوع پر یقین رکھتے ہیں اور اس! ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

گا اور اآپ وہ اب اآئے! گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، تو وہ کرے گا
میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا
ئے پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے ل

یری زندگی مرنے کے لئے ایک اآدمی بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم م
اؤں، اور ایک میں اآئیں اور میرے گناہوں کو معاف کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پ
ے بچے کی دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہوں گا۔ اآپ کی اطاعت کرنے اور اپن
طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمین۔

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں
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